TERKMANI WAHIBA
Université d’ Alger.
Faculté des lettres et des langues
Département d’espagnol, d’allemand, d’italien et de russe.

BOIIPOC O CYIIHOCTH
ITPOITIO3UIINN,
O TUIIAX M CIIOCOBAX HX
BBIPAKEHUM






[MonaTue npono3uumu, BBEAEHHOE CPABHUTENBLHO HEJABHO B HAy4HEIA
000pOT, CTaNo HEHTPaJbHBIM B COBPEMEHHOM CHMHTAKCHMCE, MOCKOJBLKY B
TIPSACTaBIeHUH OONBUIIMHCTBA JMHIBUCTOB (Hanpumep, H.JI. ApyTioHOBO#
/1,2/, B.A. benomankogoii /3/, C.J1. Kaunenscona /5/, T.A. Konocosoii /7/,
T.B. Ulmenésont /13/, M.M.Uepemucunoit /7/ m nap.) uMeHHO 4epes
NPONO3MLHKIO  OTKPBIBAIOTCA BO3MOXHOCTH Hanbojee ONTHMAIbHOrO
M3y4EHUS! CEMAaHTHYECKOM CTPYKTYpHI HpeIIOKEHHS.

IlepBoHauambHO  [POMO3MLKMS  pacCMAaTpPUBANACh KaK  HOCHTEND
He3aBUCHMOM oT cy6bexta uctunsl (Yeépu /10/, C.JI. Kauunenscon /5/). Ilox
IpONO3MHHUEl B 3TOM Clyyae IMOHUMAIOT BCAKMM KOHIIEIT MCTHHHOTO
3Ha4YEHMS HE3aBUCHMO OT TOT0, 00pa3yeT OH HJIM HET CMBICIT IPEIIOKEHHUS.
Orciona ¥ HaMe4ajoch MOApasfieieHre IMPONO3MUMM HA HCTHHHEIE H
JIOXHBIE,

Io3gnee, ogHako, HCCIeAOBATENN (B YacTHOCTH 3. Benanep) mnpuuim
K BBIBOAY, UTO «UCTHHHOCTBY» M «JIO)KHOCTH» HOCSAT YAaCTHBIA XapakTep
U JEHCTBUTENRHEI TONBKO [UIA Te€X MPONO3KLMH, KOTOpBIE CIIy>KaT
apryMeHTaMH ApyTHX IPEIUKaTOB, II0TOMY IIPOIO3HULIUEH, 10 UX MHEHHIO,
genecooOpa3HO CUMTaTh KiacC BCeX CHHOHMMHYHBIX Jpyr JApyry
[IPEAIIOKEHUH.

B nancHefiinem cmé B Oonblieil CTENCHU IOHATHE NPONO3UIHH
TpaHcHOPMHUPOBANIOCE, MPUYEM Takoro poia Tpancopmaums (eciau
MMEThL B BHJY OT/JE]bHBIE AETalM) OKa3ajach HeoJHO3HayHo# 1. Bmecte
C TeM MOXKHO YTBEpXJAATh, UTO B HACTOAIIEE BPEeMA CHHTAKCHYCCKas
Hayka BbIpaboTana HEKHH YCpeIHEHHBIH B3IJISAA Ha IPONO3HIMIO, A7
KOTOPOTO CyLIECTBEHHO Ba)XHBIMH SBJLTOTCA [Ba MOMeHTa. Bo-mepBeix,
MPONO3MIMA NpeACTaBiIieT CcoboH  Mozenb  Ha3blBaEMOTro CcOObITHA
(«monoxenne  Jen», ACHOTATUBHOH  CHTyalldH), PpacCMaTpHBaeMOM
6E30THOCHTENBHO K IPU3HAKAM LIEJE€BOr0 Ha3Ha4YeHHs, KOMMYHHKATHBHON
NEPCHEKTUBEI, MOJIATBHO-BpEMEHHOM crerupuKaMH. Bo-BTOpHIX,
IIPOMO3MIHs OObIMHO 00pa3yeT CeMaHTHUYECKUH KapKac MpeUIOKEHUs, U
B TOXe BpeMs OHAa MOXET OBITh €ro 4YacThlO, CTAHOBACH, TAKHM
00pa3oM, BCEro JIMIIb 3BEHOM KaKOH-TO JIpyroff MpOMO3ULINH.

BBefeune B JMHIBUCTHYECKHH OOHMXOA TMOHATHS IPONO3ULHHU C
HEOOXOMMMOCTHIO BleysT 3a coboit, kak otmetuna T.B. Ilmenésa,
«HE0OX0IUMOCTh M3ydeHHs, C OAHOH CTOPOHBI, THIIOB CaMHUX NPONO3HIH,
U, ¢ JApyro# - cmoco6oB (OpMaTbHOrO NPEACTABICHHS HPONO3ULKH B
TeKcTe - €& penpesenTamyy » /13/.
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MMenHo M3 93THX IIpeACTaBleHUH MBI OyaeM pa3rpaHHYHBaTh
OCHOBHBIE THUIIBI IIPONO3HLIMH.

B nmepByro ouyepenr pasnMyarorcs OasucHble  (pa3BEPHYTEHIE)
IPONIO3ULIKY U BTOPHUYHBIE (HOMHHAIIM30BaHHEIC, CBEPHYTHIE) IPOIO3UIIHH,

BasucHele (pa3BEpHYTHIE) NPOMO3HLHUM - 3TO MPONO3HUMHU, KOTOPHIE
JexaT B OCHOBAaHHM IpPEUIOKEHUsS KaK oco0Oro poaa CHHTAKCHYECKOMH
eNWHHUIBI H KOTOphle OTIHYAIOTCA CBOEH CIOCOOHOCTBIO C ITOMOIIBIO
KATerOpuH «IPEOMKATUBHOCTH aKTyalM3upoBaThb CBOE  CoOJEpKaHHe»
(M.A. Kopmunuuuna /8, ¢.23/): Bpar unraer, Kamenr Jexur Ha
camoi aopore, [lymkun — moar.

Bropuunpie (HOMHHaNM30BaHHBIE, CBEPHYTHIE) IPOIO3HLUH
SIB/ISIIOTCA  NMOOOYHBIMH, JONOMHHUTENBHEIMA W CBA3AHBI € OAa3HUCHLIMH
«pa3NUYHLIMH THUIAMM Jorudeckux orHomenuit» (M.A. Kopmunnuuna
/8, c.24/).
3TO MOryT OBITH OTHOIIEHHA NPUCOEAMHEHUA (KOHBIOHKIUH) BKIIOYECHUS,
HUMIUTMKALIH, TOXAeCTBa U ap. (cM. 3.M. 3amyukas /4/, B.B. Konecnmcosz).

C  yuéroM  aKTyaqu3alMOHHBIX  OCOOEHHOCTEH  BTOPUYHEBIE
(HOMMHATH30BaHHbBIE, CBEPHYTHIC) NMPOMO3UIIMH JAENATCA Ha JABa THIA -
HelpeauKaTUBHBIE  (ABISIOUIMECS  pe3yJNbTaTOM  Mpolecca  IOMHOH
HOMHHAJIM3aIIUN) ¥ MPEAUKATHBHEIC (ABJISIONIECS pe3yIbTaTOM HENOJHOH
HOMHHAJTU3AINH ).

HenpeaukaTusHble BTOPHYHBIE NPONO3UIMU HE HMEIOT COOCTBEHHOrO
aKTyaJM3allUOHHOIO0 MEXaHH3Ma, X aKTYalH3alus OCYIIECTBIIIETCH C
ONOpOM Ha TOT aKTyaJM3allMOHHBIA MEXaHM3M, KOTOpHIH 0OCITyXUBaeT

O6azucHyro nponosunuio: TBoii _npuesx obpamoran mensa; B _rposy y
Hac B [I0Me MOBBLIOHMJIO Bce CTEKJA.

IMpennxaTuBHBEIE BTOPHYHBIE IPOMO3MUMH, HANPOTHUB, 00JaJal0T
CBOHMM COOCTBEHHBIM aKTyaIH3allHOHHBIM MEXaHHU3MOM. JTO, B CYLIHOCTH,
GasycHbIE NPOINO3MIMH, HOHWKCHHBIE B paHre M MPUCIOCOGNICHHBIE «K
BBIMOJHEHUIO MMEHHBIX pOJied B COCTaBe CHHTAKCHYECKUX KOHCTDPYKIHMH
Gonee Bbicoxoro panra» (M.H. Yepemucuna, T.A. Komocosa /7,c.13/ : Al
3HAK0, YTO OH_mpuexan; KTo B kaerke 3adar, o KJeTKe IJadeT.

C yuéroM (yHKUMIA, BHIMONHAEMBIX BTOPUYHBIMH (HOMHHAIM30BaHHBIMH,
CBEPHYTHIMH) NPONO3ULUAMH, MOCIECAHNE ACIATCA HAa TPH BHAA:
A- pacnpoctpanstomue, b- komnnementapHsle, C- KOMMTaTHBHEIE.
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Pacnpoctpansiomue mpomosuuuu  06ecmeuMBAIOT  (CHUTYAaTHBHO-
ONPEAMEYEHHYIO» PENPE3CHTAlMI0 JI000ro W3 UWIEHOB MPEAIOKEHH,
CIOCOOHOIO BBIPXATECH «COOCTBEHHO-TIPEAMETHEIMY (HEMPEIUKATHBHBIM)
HMEHEM:

IloexaTh Ha ceBep — Most Meurta; Mos 3agaua - cGop MarepHana 1o
Treme; S npuroroBmics k_TBoemy mpmesny; o npmesay om cpa3y
ke 3amél Ko MHe.

KoMmeMeHTapHBIE NPOMO3MUMM  CIYy)KAaT JUISI  CeMaHTHYECKOTo
AOMONHEHUS 0a3suCHBIX MpPOMO3HUMH, NpeauKaT KOTOPHIX BBIpaXeH
PE/SIMMOHHBIMU 110 CBOEMY XapakTepy (asvCHBIMH W MOJA/IbHBIMH
rnaroiaMu (a8 TakKe CJI0BaMM THUIA «XoJ/iKeH»: OH Havan paboratrhb; S
MOTY Bac HPOBOAMTL; MbI J0XKHEI yiKe eXaTb. )

KomuTaTuBHBIE NPONO3ULMM HECYT YyKa3aHHEe Ha HEKOE BTOPHYHOE
«IIOJIOKEHHE JIEN», COMYTCTBYIOIUEE OCHOBHOMY «IIOJIOKCHHIO eI,
KOTOpOE 3a(MKCHPOBAHO B 0a3UCHONH MPONO3UUMH. DTH NPONO3ULUH
BBIPAXAIOTCA NPHYACTHBIMU U A€ENpHYacTHHIMH obopoTamu (CTpouTtenn,
3aKOHYHBIIHE pabory, ObLIM DepeBedeHbl Ha [APYroii  00bLeKT;
PaccMoTpeB 3TO [e/10, cyl ONpaBaajJ OOBHHIEMOr0), a OOBEKTHBIM
nHpuHuTHBOM (Ham npukazanm cpouHo BblexaTh TyAa), Tak
Ha3bIBAEMBIMHU [Ty TIJICKCUBAMHU-TIOMY IPEAUKATUBHBIMH (110 TPaIMUMOHHON
TEPMHUHOJIOTUHM) OIIpeAETICHUSIMH W JONOJHEHMsMH: Marte npumJa

o s
yerasasa; CelH BbIpoC 0OraThIpém.

AKTyanu3alMOHHbBIE ¥ (DYHKIHOHAJIBbHBIE  THOBl  BTOPUYHBIX
OPOMO3UIMHA He HaXOAATCA B OJHO3HAYHBIX OTHOIeHHMsX. Kak Mbl
ybenumcs HuKe, Kakaas u3 TpEX ()YHKUHMOHAJIBHBIX MX Pa3sHOBHIHOCTEH
MOXeT OBITh (XOT M B pa3HOH CTENEHH) M HENPEIUKATHBHOH, K
IpeIUKATUBHOM.

Yro kacaercs crnoco0oB (opMaTEHOIO TNPEACTAaBIEHHA Ppa3jIM4YHBIX
THIIOB IPOIIO3MIIMA B TEKCTE, HEOOXOAMMO HMMETh B BHAY CIIEAYIOLICE.
BasucHple MpONO3UIIMM BBIPAXKAIOTCS B LEJIOM CTPYKTYPHOW CXEMOM
NpeanoXKeHus, BKIIOYAIouIed B CBOM cOCTaB, KaK IPaBUIIO, IIOJHO3HAYHEIN
WJIH CBA30YHBIN TIIarojl.

IIIIH BBIpa’>X€HHNA BTOPUYHBIX HEIIPECAMKATUBHBIX HpOHOSI/IHHﬁ
HCIIOJIb3YKOTCH !

A- JleBepOaTHBHEIE U JeaIheKTHBHBIE MMEHA: B clyuae Moero omosianus
caauTech YXHHaTh 0e3 MeHnsn; Ero mpmuesa obpagoBai Bcex;
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B- CnoBa Ttuna «dakm , «eayuaii», «cobbiTie»: ITOT caydail yaMBuI
MeHs; ITO coObITue OBbLIO AJS HAC MOJHONH HEOKHAAHHOCTLIO;

B- Amnagopuueckoe MectouMeHHE 3T0, OTChUIAlOLIEE K KaKoH-muOo
cutyauuu: CbIH MPOMOJIYAT, M DTO paccepanio OTua.

I VinQuHnTHB, KOTOpHIA NpPOTHBONMOCTABIEH (MHUTHBIM [JIArOJIOM
OTCYTCTBHEM CIIOCOOHOCTH AaKTyalM3HpOBaTh COJAEP)KAHHE INIPOIO3MIUM
(UImenésa T. B. / 13, c. 134-135/): BerpeTuThest ¢ HUM OBLIO MOHM
aoarom; Teoa 3aga4ya — 00LACHUTL €My 3TO.

an,III/IKaTI/lBHbIC BTOPHYHBIC IIPOIIO3WIHH BBIPDAXKAKOTCS pPasHOTO pOAa
IIPUAATOYHBIMHU On NOoHsJI, UTO #A He INpHeay, Mb1 ne 3HAJMH, Koraa
HAYHVYTCH 3AHATHA _

I/ITaK, MBbl IIPUOIIA K BBIBOLY, YTO HM3YYCHHE TCOPHH MPOIO3UIUH B
CHHTAKCHCEC CTaJI0 BO3MOXHBIM C y‘léTOM HOBEMIIMX JOCTMXKEHHM B
S3BIKOBEACHUU H C IIOMOINBIO IPONO3HMIMH MOXHO aHaJIM3HpOBaTh HE
TOJIBKO CJIOBOCOYETAHME, HO IIPOCTOC M CIOXHOE NPECHJIOXKECHUE.
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